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We want our children to believe in Jesus Christ, 
belong to Jesus Christ and His Church through 
covenant, and strive to become like Jesus Christ.

When our son Eli was in fourth grade, his 
class set up a mock government where he was 
elected by his peers to serve as class judge. One 
day a sitting judge from the Utah Second Dis-
trict Court visited, put his official robes on Eli, 
and then administered an oath of office for their 
class. This ignited in Eli’s young, impressionable 
soul a passion for studying law and the Lawgiver 
Himself, Jesus Christ.

After years of diligent effort, Eli received an 
invitation for an interview with one of his top 
choices for law school. He pronounced, “Mom, I 
was asked 10 questions. The final question was, 
‘Where do you derive your moral compass?’ I 
stated that throughout history humankind has 
derived systems of morality by patterning their 
lives from archetypes. The archetype of morality 
I strive to pattern my life from is that of Jesus 
Christ. I stated if all of humanity abided by 
the teachings of Jesus Christ in the Sermon on 
the Mount, the world would be a better, more 
peaceful place.” Then the interview ended, and 
he thought to himself, “There go my childhood 
dreams. No one in secular academia wants to 
hear about Jesus Christ.”

Two weeks later, Eli was admitted with a 
scholarship. Before committing, we visited the 
campus. The law school looked like a castle and 
was set high on a hill overlooking a beautiful 
lake. Remarkably, as we walked through the mag-
nificent library and stately corridors, we found 

Mēs vēlamies, lai mūsu bērni ticētu Jēzum Kris-
tum, piederētu Jēzum Kristum un Viņa Baznīcai 
caur noslēgtajām derībām un censtos kļūt līdzīgi 
Jēzum Kristum.

Kad mūsu dēls Īlajs mācījās ceturtajā klasē, 
viņa klase izveidoja savu valdības imitāciju, kurā 
viņš tika vienaudžu ievēlēts par klases tiesnesi. 
Kādu dienu pie viņiem ieradās īsts tiesnesis no 
Jūtas štata apgabala tiesas, uzvilka Īlajam ofi-
ciālo tiesneša mantiju un pēc tam lika dot amatā 
stāšanās zvērestu klases priekšā. Šis notikums 
pamodināja Īlaja jaunajā, jūtīgajā dvēselē degsmi 
apgūt likumdošanu un iepazīt pašu Likumdevēju 
— Jēzu Kristu.

Pēc vairāku gadu cītīga darba Īlajs saņēma 
uzaicinājumu uz interviju vienā no vislabākajām 
un viņa izvēlētajām juridiskajām augstskolām. 
Viņš paziņoja: „Mammu, man uzdeva 10 jau-
tājumus. Pēdējais jautājums bija: „Kas ir tavs 
tikumiskais kompass, kuram seko?” Es minēju, 
ka vēstures gaitā cilvēce ir atvasinājusi morāles 
sistēmas, modelējot savu dzīvi no arhetipiem. 
Morāles arhetips, pēc kura es cenšos veidot savu 
dzīvi, ir Jēzus Kristus. Es apgalvoju: ja visa cilvēce 
ievērotu Jēzus Kristus Kalna sprediķī pausto 
mācību, pasaule būtu labāka un mierīgāka vieta.” 
Tad intervija beidzās, un viņš nodomāja: „Tā 
pagaist mani bērnības sapņi. Akadēmiskajā vidē 
neviens neko negrib dzirdēt par Jēzu Kristu.”

Pēc divām nedēļām Īlajs tika uzņemts — ar 
piešķirtu stipendiju. Pirms uzņemties saistības, 
mēs apmeklējām studentu pilsētiņu. Juridiskā 
augstskola izskatījās pēc pils un atradās augstu 
kalnā — ar skatu uz skaistu ezeru. Pārsteidzoši, 
ka, ejot cauri krāšņajām bibliotēkām un grez-
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on banners and carved in stone attributes from 
the Sermon on the Mount.

The Sermon on the Mountis decisively the 
most noteworthy discourse ever delivered,pio-
neering in its teachings. No other sermon can 
help us better understand the character of Jesus 
Christ, His divine attributes,and our ultimate 
purpose to become like Him.

Lifelong discipleship of Jesus Christ begins 
in our homes—and in Primary as early as 18 
months of age. We want our children tobeliev-
ein Jesus Christ,belongto Jesus Christ and His 
Church through covenant, and strive tobecome-
like Jesus Christ.

Believe in Jesus Christ
First, believe in Jesus Christ.
After the bread of life sermon, “many of [the 

Lord’s] disciples” found it hard to accept His 
teachings and doctrine, and they “went back, 
andwalked no more with him.”Jesus then turned 
to the Twelve and asked a heart-wrenching ques-
tion: “Will ye also go away?”

Peter responded:
“Lord,to whom shall we go? thou hast the 

words of eternal life.
“… We believe and are sure that thou art that 

Christ, the Son of the living God.”
As Peter demonstrated, belief is “to have faith 

in someone or to accept something as true.”And 
for our faith to lead to salvation, it must be 
centered in the Lord Jesus Christ.“We … exercise 
faith in [Jesus] Christ when we have an assurance 
that He exists, [an understanding] of His [true] 
character [and nature], and a knowledge that we 
are striving to live according to His will.”

Our beloved prophet, President Russell M. 
Nelson, declared, “Faith in Jesus Christ is the 
foundation of all belief and the conduit of divine 
power.”

How can we help children strengthen their 
belief in Jesus Christ and access His divine pow-
er? We need to look no further than to our Savior 
Himself.

“[The Lord] spake unto the people, saying:
“Behold, I am Jesus Christ. …
“Arise and come forth. …
“… The multitude went forth, and thrust 

their hands into his side, and did feel the prints 
of the nails in his hands and in his feet; and this 
they did do, going forth one by one … and did-
seewith their eyes and didfeelwith their hands, 

najiem gaiteņiem, mēs uz plakātiem un akmens 
gravīrās redzējām Kalna sprediķa simbolus.

Kalna sprediķisir neapšaubāmi visievēroja-
mākais sprediķis, kas jebkad izteiktsun kas satur 
novatoriskas mācības. Neviens cits sprediķis 
nevar palīdzēt mums labāk izprast Jēzus Kristus 
raksturu, Viņa dievišķās īpašībasun mūsu augstā-
ko mērķi — kļūt līdzīgiem Viņam.

Mūžilga Jēzus Kristus māceklība sākas mūsu 
mājās — un jau 18 mēnešu vecumā tā sākas 
Sākumskolā. Mēs vēlamies, lai mūsu bērniticētu-
Jēzum Kristum,piederētuJēzum Kristum un Viņa 
Baznīcai caur noslēgtajām derībām un censto-
skļūtlīdzīgi Jēzum Kristum.

 Ticība Jēzum Kristum
Pirmkārt, ticība Jēzum Kristum.
Pēc sprediķa par dzīvības maizi „daudzi no 

Tā Kunga mācekļiem” saprata, ka viņiem ir grūti 
pieņemt Viņa mācības un doktrīnu un „atkāpās, 
unvairs nestaigāja Viņam līdzi”.Tad Jēzus vērsās 
pie Divpadsmit mācekļiem un uzdeva sirdi plo-
sošu jautājumu: „Vai arī jūs gribat aiziet?”

Pēteris atbildēja:
„Kungs,pie kā mēs iesim? Tev ir mūžīgās 

dzīvības vārdi,
un mēs esam ticējuši un atzinuši, ka Tu esi 

Dieva Svētais.”
Kā Pēteris apliecināja, ticība ir „ticēt kādam 

vai pieņemt kaut ko kā patiesu”.Un, lai mūsu 
ticība vestu uz pestīšanu, tai ir jābūt vērstai uz 
To Kungu Jēzu Kristu.„Mēs … īstenojam ticību 
[Jēzum] Kristum, kad esam pārliecināti par Viņa 
eksistenci, [saprotam] Viņa [patieso] raksturu 
[un būtību] un zinām, ka cenšamies dzīvot saska-
ņā ar Viņa gribu.”

Mūsu mīļotais pravietis Rasels M. Nelsons 
ir teicis: „Ticība Jēzum Kristum ir visas ticības 
pamats un dievišķā spēka saņemšanas kanāls.”

Kā mēs varam palīdzēt bērniem stiprināt 
viņu ticību Jēzum Kristum un piekļūt Viņa die-
višķajam spēkam? Nav nepieciešams raudzīties 
nekur citur kā vien uz pašu Glābēju.

„[Tas Kungs] runāja uz ļaudīm, sacīdams:
Lūk, Es esmu Jēzus Kristus, …
Piecelieties un nāciet. …
… Ļaužu pulks gāja un lika savas rokas Viņa 

sānos, un taustīja naglu rētas Viņa rokās un Viņa 
kājās; un to viņi darīja, iedami viens aiz otra, … 
un [viņi bija]redzējušiar savām acīm, unpataustī-
jušiar savām rokām, un drošizinājaunliecināja, ka 
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and didknowof a surety and didbear record, that 
it was he.”

I invite you to ponder what this can look like 
in the life of young children. Do theyheartesti-
monies of Jesus Christ and His gospel? Do they-
seereverential, worshipful images of His ministry 
and godhood? Do theyfeeland recognize the 
Holy Ghost testifying of His reality and divinity? 
Do theyknowof His message and mission?

Belong to Jesus Christ and His Church

Second, belong to Jesus Christ and His 
Church.

King Benjamin’s people experienced a 
mighty change of heartand by covenant dedicat-
ed their lives to doing God’s will. Because of the 
covenant they made with God and Jesus Christ, 
they were “called the children of Christ, his sons, 
and his daughters.”As members of The Church 
of Jesus Christ of Latter-day Saints, we have a 
covenantal responsibility to build His kingdom 
and prepare for His return.

How can we help children make and keep 
sacred covenants? In theCome, Follow Meman-
ual, in appendix A and B, we find conversation 
starters and lessons that will empower families 
and support teachers and leaders in their sacred 
responsibility to prepare children for a lifetime 
on God’s covenant path.

Become like Jesus Christ
Third, become like Jesus Christ.
In the Book of Mormon, the Savior admon-

ished His newly called disciples to emulate Him 
as closely as possible: “What manner of men 
ought ye to be? Verily I say unto you, even as I 
am.”

How can we help baptized and confirmed 
children fulfill their covenantal responsibili-
ty to gather themselves and others unto Jesus 
Christ?Lifelong discipleship requires us to “be … 
doers of the word, and not hearers only.”

When extending invitations to the Lord’s 
youngest disciples, please take every opportuni-
ty to lead them, guide them, walk beside them, 
and help them find the Way.Counsel with these 
precious little ones as they prepare to teach,testi-
fy,pray,or serveso they are confident and experi-
ence joy in fulfilling their responsibilities. Seek 

tas ir Viņš.”

Es aicinu jūs pārdomāt, kā mēs to varam pie-
lietot mūsu mazo bērnu dzīvē. Vai viņidzirdlie-
cības par Jēzu Kristu un Viņa evaņģēliju? Vai 
viņiredzgodbijīgus, Viņa kalpošanas un dievišķī-
bas pielūgsmi veicinošus attēlus? Vai viņisajūtun 
atpazīst Svēto Garu, kas liecina par Viņa realitāti 
un dievišķību? Vai viņizinaViņa vēstījumu un 
misiju?

 Piederība Jēzum Kristum un Viņa Baz-
nīcai

Otrkārt, piederība Jēzum Kristum un Viņa 
Baznīcai.

Ķēniņa Benjamīna ļaudis piedzīvoja spēcīgu 
sirds pārmaiņuun šajā derībā veltīja savu dzī-
vi Dieva gribas pildīšanai. Derības dēļ, ko viņi 
noslēdza ar Dievu, viņi tika „saukti par Kristus 
bērniem, Viņa dēliem un meitām”.Mums, Pēdējo 
Dienu Svēto Jēzus Kristus Baznīcas locekļiem, ir 
derību pienākums — celt Viņa valstību un gata-
voties Viņa atgriešanās brīdim.

Kā mēs varam palīdzēt bērniem noslēgt un 
ievērot svētas derības? Rokasgrāmatas„Nāciet, 
sekojiet Man!”pielikumā A un B mēs atrodam 
sarunu uzsākšanas veidus un nodarbības, kas 
spēcinās ģimenes un atbalstīs skolotājus un va-
dītājus viņu svētajā pienākumā, gatavojot bērnus 
mūža garumā iet pa Dieva derību taku.

 Kļūt līdzīgiem Jēzum Kristum
Treškārt, kļūt līdzīgiem Jēzum Kristum.
Mormona Grāmatā Glābējs mudināja Savus 

nesen aicinātos mācekļus pēc iespējas vairāk 
līdzināties Viņam: „Kādiem vīriem jums jābūt? 
Patiesi, Es saku jums, tādiem kā Es.”

Kā mēs varam palīdzēt kristītiem un kon-
firmētiem bērniem pildīt savu derības pienāku-
mu — pulcināt citus un pašiem būt kopā ar Jēzu 
Kristu?Māceklība mūža garumā prasa, lai mēs 
būtu „vārda darītāji, un ne tikai vārda klausītāji”.

Aicinot Tā Kunga jaunākos mācekļus, lū-
dzu, izmantojiet katru iespēju, lai vadītu viņus, 
būtu līdzās un parādītu viņiem ceļu.Sniedziet 
padomus šiem dārgajiem bērniņiem, kad viņi 
gatavojas mācīt,liecināt,lūgtvai kalpot,lai viņi 
būtu pārliecināti un izjustu prieku, pildot savus 
pienākumus. Meklējiet iedvesmojošus veidus, kā 
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inspired ways to help them come to know this is 
their Church and they have a vital role to play in 
preparing for the Savior’s return.

As Jesus Christ becomes the focus of our 
lives, what we desire, and how we desire it, is 
forever altered. Conversion changes everything! 
It changes our nature “that we have no more dis-
position to do evil, but to do good continually.”It 
changes how we spend our time, our resources; 
what we read, watch, listen to, and share. It even 
changes how we respond in a distinguished, aca-
demic, career-on-the line interview.

We need to infuse the Light of Jesus Chris-
tinto every corner of our lives.If we are not 
testifying to the veracity of His premortal god-
hood,His divine mission,and His prison-bursting 
Resurrectionin our homes and in every single 
meeting of this Church, then our messages of 
love, service, honesty, humility, gratitude, and 
compassion can become nothing more than a 
jaunty pep talk of thoughtful living. Without 
Jesus Christ there is no power to change, no 
purpose to aspire to, and no reconciliation of the 
travails of life. If we become casualin our disci-
pleship of Jesus Christ, it could be catastrophic 
for our children.

When we tell our children we love them, are 
we also telling them that their Father in Heaven 
and Savior Jesus Christ love them?Our love may 
comfort and inspire, butTheirlove can sancti-
fy,exalt,and heal.

This Jesus should not be a fictional Jesus,or a 
simplistic Jesus,or a bodiless Jesus,or a casual Je-
sus,or an unknown Jesus,but a glorified,omnipo-
tent,resurrected,exalted,worshipful,powerfulOnly 
Begotten Son of God,who ismighty to save.And 
as a young child in the Philippines compellingly 
testified to me one day, “We are worth saving!” 
In the sacred and holy name of Him “whom God 
hath set forth to be [the great] propitiation,”Jesus 
Christ, amen.

palīdzēt viņiem apzināties, ka šī ir viņu Baznīca 
un ka viņiem ir būtiska loma, gatavojoties Glābē-
ja atnākšanai.

Kad Jēzus Kristus kļūst par mūsu dzīves cen-
tru, tas, ko mēs vēlamies un kā mēs to vēlamies, 
uz visiem laikiem izmainās. Patiesa pievēršanās 
maina visu! Tā izmaina mūsu sirdi, „ka mums 
vairs nav tieksmes darīt ļaunu, bet nepārtraukti 
darīt labu”.Tā maina to, kā mēs pavadām savu 
laiku un tērējam savus resursus, ko mēs lasām, 
skatāmies, klausāmies un ar ko dalāmies. Tā pat 
maina to, kā mēs atbildam uz jautājumiem mūsu 
akadēmiskajai karjerai nozīmīgās intervijās.

Mums ir nepieciešams ielaist Jēzus Kristus 
gaismukatrā mūsu dzīves stūrī.Ja savās mājās un 
katrā šīs Baznīcas sapulcē mēs nespējam liecināt 
par Viņa pirmslaicīgās dzīves dievišķuma,Viņa 
dievišķās misijasun Viņa uzvarošās Augšāmcelša-
nāspatiesumu, tad mūsu mīlestības, kalpošanas, 
godīguma, pazemības, pateicības un līdzcietības 
vēstījumi var kļūt vien par jautru, uzmundrino-
šu sarunu par apzinīgu dzīvi. Bez Jēzus Kristus 
mums nav spēka mainīties, nav mērķa, uz ko 
tiekties, un nav mierinājuma dzīves likstu laikā. 
Ja mūsu māceklības ceļā mēs kļūstam pavirši,tas 
var radīt graujošu iznākumu mūsu bērnu dzīvē.

Vai tad, kad mēs sakām saviem bērniem, ka 
mīlam viņus, mēs viņiem sakām arī to, ka viņu 
Tēvs Debesīs un Glābējs Jēzus Kristus viņus 
mīl?Mūsu mīlestība var mierināt un iedvesmot, 
betViņumīlestība var iesvētīt,paaugstinātun 
dziedināt.

Jēzum nevajadzētu būt izdomātam,vien-
kāršotam,bezķermeniskam,ikdienišķamvai 
nezināmam,bet gan godinātam,visvarenam,aug-
šāmceltam,paaugstinātam,pielūdzamam,spēkpil-
namVienpiedzimušajam Dieva Dēlam,kam irvara 
izglābt.Un, kā man reiz pārliecinoši apliecināja 
kāds mazs bērns Filipīnās: „Mēs esam glābšanas 
vērti!” „[Tā, kas nolikts] par grēka izpircēju,”— 
Jēzus Kristus svētajā Vārdā, āmen.
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